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3ATOJIOBOK-AJIIO3IS1: CMUCJIOBUI I KOHIENTYAJBHUI ACIIEKTH
(HA MATEPIAJII AHTJIOMOBHUX XYJIOKHIX TBOPIB XX-XXI CTOJIITH)

Y ecmammi pozensanymo ocobaueocmi anto3ii Ak MOGIEHHEBO20 3ACO0Y CYHACHOIL XYO0ICHbOI Nimepamypu,
NPOAHANI308AHO CMYNIHb BUBYEHHS NUMAHHS; UKIA0EHO MOYKY 30pY HA NPobaemy 03a21d6NI08AHHS XYOOHCHIX
meKcmia, 8 mOMY YUCTI 8 KOCHIMUBHOMY ACHEeKMmi, 0OIPYHMOBAHO GANCIUBICIb AHANIZY 3A20I06KI6-ANI03I )
MepMIHAX KOSHIMUGHOI napaouemu. 3anponoHo8aHo cnpody cucmemamusayii ano3UEHUX 3A20106KI8 3AIEeHCHO
810 cmyneHsi CKIAOHOCMI CMUCLOBUX [ KOHYENMYANbHUX 36’ SI3KI8 MIJIC 3a20/I08KOM-AMI03IEI0 U 6]1ACHE MEKCMOM,
a MAaKoHAC 3A1eAHCHO BI0 KOMOIHYBAHHS KOSHIMUGHUX ONEpayill y npoyeci CRPULMAHHS XYOO0HCHbO20 MEKCMY.

Knrouogi cnosa: anosis, anio3usHull 3a201060K, KOCHIMUGHA ONepayis, CAPUHAMMS XYO0XHCHLO20 MEKCMY,
aopecam, CMUCTO8UIL 36'130K.

IMocranoBka nmpodJeMu. AJIO3is SIK CTHIICTUYHUHN 3aci0 € NaBHO BiJOMUM SIBHIIEM, XapaKTCPHUM SK IS
MPO30BHX, TaK i MOCTHIHHUX XYAOXKHIX TEKCTiB, MPOTE I CTHIICTHYHA (irypa, sK Ii¢ He JWBHO, IIe He HalOyna
JIOCTAaTHBO PETETHHOTO BUBUEHHS. HaBiTh caM TepMiH BXKHBAETHCA HE 3aBXKAW. Tak, y poOOTi, MPHUCBIYCHIH
npobJeMaM IepeKIany ako3ii, 06’ €KT JOCIIHKEHHS HA3UBAECTHCS PealissMU Pi3HUX TeMaTHyHUX rpym [1: 50-56],
wiacnuuuii "CIIOBHHUK JIHIBICTHYHHMX TEPMIiHIB" HE MICTHTh TPAKTYBaHHS [[OTO CTHJICTHYHOrO mpuiiomy [2], y
JIESIKUX TOCTIKEHHSAX CIIOCTEPITaEThCsl OTOTOXHEHHS aTF03iil 3 1HIITMM CTHITICTUIHUM TPUHOMOM — aHTOHOMAa31€10
[3: 176-178].B okpeMux HOCIIHKEHHSX, TPUCBSIUCHUX AIT03i1, pO3IJISLIAI0THCS ii CMUCIIOBI Ta CEMAHTHYHI BUJIH,
CMHCJIOBI Ta CTUITICTHYHI (DYHKLIT B OKPEMHUX >KaHpPax TEKCTiB, HATOJOUIYEThCS 1 CIOPIAHEHICTD 3 HaTsikamu [4; 5],
MpOTE JIHTBICTHYHA MPHUPOJIa BUKOPHCTAHHS ANM03ii B SKOCTI 3arojoBKa XYIOXKHBOTO TBOPY HE BHCBITIIFOETHCS.
OnHak po0oTa 3 YMCICHHUMH TEKCTaMH XYJOXHIX TBOPIB OPUTAHCHKUX 1 aMEPUKaHCHKHX aBTOPIB CBIJUHUTH IIPO
Te, 110 MUCEMCHHUKYU HEOHOPA30BO BUKOPUCTOBYIOTH [ICH PUIIOM TSl 03arIaBIIOBaHHS.

OTXe, MeTOI0 MPOMOHOBAHOI PO3BiIKU € BUBYEHHS OCOOJMBOCTEH (YHKIIIOHYBAaHHS allfo3ii-3aroioBKa B
XYZ0KHBOMY JHCKYpPCI B aCHEKTI CMHUCJIOBOI Ta KOHIENTYalbHOI B3a€MOJIl all03MBHOTO 3aroJiOBKa 3 BIACHE
JICKYPCOM.

Buxiaan ocHoBHoro marepiany. CydacHa BITYM3HSHA JIIHTBICTHKA PO3YMIE IiJ alf0O3i€I0 MOBICHHEBHUI
3aci0 — CTHIIICTUYHHMIA TNPHUHAOM, TOB'SI3aHUN 13 BHKOPUCTAHHIM Yy TEKCTI (DONBKIOPHOTO, JITEpaTypHOroO,
ICTOPUYHOTO 4H MOOYTOBOTO (haKTy, a TaKOX BiIOMOTo aOpHCTUYHOTO BUCIIOBY, KPHJIATOTO CJIOBA, 1Ti0MH.
AJr03isl OpraHivyHO OB’ si3aHa 3 MEPIIOJPKEPEoM, Ne 3adikcoBaHa 1 mosiBa. el mpuitom gonomMarae rpaHHYHO
CTHCJIO, 3aT¢ BHYECPITHO, IHKOJM OJHHM CJIOBOM BKAa3aTH HAa PHUCY JIFOJUHH, OCOOIUBICTH MOJIi TOIIO, TICHO
NOEHAHY 3 OIOBIUII0, OCKIIBKH BOHA aCOLIATHBHO BHOKPEMIIIOE BaXIIHBY AYMKY HMEBHOrO KOHTeKcTy [6: 13].
JocniaHuky Bi3HAa4YaroTh, MO aJI03is 0a3yeThCcs Ha CHUIBHMX (OHOBUX 3HAHHSAX aJpecaHra Ta ajapecara i
BUKOPUCTOBYETHCS aJPECAHTOM IS IIUICCIIPSIMOBAHOTO MPUPOINCHHS OCHOBHOTO 3MICTY MmoBimoMiieHHs. [Ipu
4OMY TPaAMLIHHOIO0 POJUTIO aJI03ii € MOBHA T'pa, NMPOTE 3 MO3ULIH KOTHITUBHOI JIHI'BICTUKH aHAJII30BaHE SBUIIE
MOXKE pO3TIIAaTHCS TAMOIIe sSK 3aci® JOJACHKOT KOTHITHBHOI CHCTEMH, 32 JOMOMOTOI0 SIKOTO 3IIHCHIOETHCS
PO3yMiHHS ¥ CHOPUHHATTS OJHOIO THIy 00’ €KTIB i sBHMIN y TepMiHax iHimoro [4]. Takuil miaxin HOBHiCTIO
Biamosigae TBepmkenHo O. O. CeniBaHOBOI PO KOHIENTYaIbHUI cTaTyc ycix ¢iryp mosienus [7: 142], saxe
VSABISEThCS Oe33amepeyHrM: apkKe yCci MOBJICHHEBI (irypwm € IiHTEHIOBaHUMH a0o0 HalliBIHTEHJOBAHHUMH
aZpecaHTOM, TOMY BOHH IPYHTYIOTHCS Ha IIUTKOM 3pPO3yMUTMX KOTHITHBHUX Mporecax. [limkpecimoeTbes, o
amo3is He (OpMye HOBI KOHLENTH, a € 3acO00M eKCIUTLIMTHOI abo IMIUIIIMTHOI anensuii A0 BXKe BiIOMOTO
KOHIICTITY, V IIbOMY U moJisirae ii KoHIenTyaidbHa (QyHKIisS. B TepMiHaxX KOHIENTYalbHOTO MiIXOAY II€ MOBHE
SIBUIIIC PO3TIISAAETHCS K KOHLENTYaIbHA ATF03is, TOOTO SIK KOHIICTITyalbHO HABAaHTA)XCHA MOBHA OJUHMUIIA, IO
Mae anro3uBHUM craTyc [4]. BBaxkaeMo MOIIBHUM 3a3HAYMTH, IO Y CTATTI KOHIENT PO3YMIEMO SK CKIIajJHE
MOBIICHHEBE YTBOPEHHSI, B SKOMY BHIUISIOTHCS TOHATTEBUM, 0Opa3HUil Ta IiHHICHUN KOMIOHEeHTH. KoHientu
(OopMYIOTECS B CBI1IOMOCTI JIFOJIMHN Ha OCHOBI O€3I0CEPEIHBOr0 YyTTEBOTO JOCBiY, O€3MOCEpEHIX Oneparii
JIOIMHY 3 TpeIMETaMH, B3a€MOil 3 y&Ke c(hOpMOBAHMMH KOHIETITAMH. IXHE YCBiZOMIICHHS A€ MOXIHBICTBH
nepegaBatd iHGOPMAL[il0 PO HHUX IHIIMM HOCiAM MOBH [ KOMyHIKaHTaM, a 3HAYMMICTh 3aKpiILIIOE B
IHIWBIyaTbHOMY W KOJEKTHBHOMY ITOCBiAl BaXKJIIMBI XapaKTEPUCTUKU JIMCHOCTI, SIKi W CTaHOBIATH OOpa3HO-
MEPLUENTUBHY, HOHATIHHY Ta aKcioJoriydy cropoHu Kouuenty [8: 94, 95].V mauiii po3ssiali mponoHyeThCs
BHBUEHHS aIO3id HA MaTepiali 3a3HauYeHUX aHTJIOMOBHHMX XYJOXKHIX TEKCTIB came 3 MO3UIlii KOHIEeNTYyaIbHOT
miHTBicTHKU. OTIIAL MPOTHPIY y PO3YMiHHI M TpaKTyBaHHI KOHIIETITY B Cy4aCHOMY MOBO3HABCTBi YSBIISIETBCS
HEOIILHUM, OCKUIbKHA BUXOAUTH 32 MEXKI MPEIMETY HAIIOTO TOCIIIKCHHSI.

Pobota 3 TekctamMu aHMIOMOBHHX XymoxHix TBOpiB XX-XXI cTonmiTh mOKasye, MIO ak03is JOBOJI YacTo
BUKOPHCTOBYETHCS SIK 3ar0JIOBOK. 3pO3YyMLJIO, IO L€ 3HAYHOIO MIpPOIO JAETEPMIHOBAHO OCOOIMBOCTSMH aBTOPCHKOT
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MaHepH IMChbMEHHUKIB. TBopumii 3100yToK O. 'enpi HapaxoBye 23 % anmro3uBHHX 3aroioBkis, A. Kpicri — 7 %.
[pore 1i criocTepekeHHs CTAHOBJIATh, HA HAILY AYMKY, LiKaBUH MaTepiajl Jyisl JTIHrBICTHYHOTO aHaJi3y.

[[Momo 3aroyoBKa SIK JIHTBICTUYHOTO (DAKTy O3ariaBitOBaHHS, el (EHOMEH 3aBXKIM BBAYKABCS BAKIUBUM
JUTSL aHaITi3y TEKCTy. AJDKe 3aroJIoBOK — Iie Tepiia iHpopMallis mpo TBip, BiMl AKOi 3HAYHOIO MIipOIO 3aJIC)KHUTh
HacTpiii agpecara. Tomy pomb 3arojgoBKa UIs XyZOXKHBOTO AHCKYpCY HEOJHOPA30BO aHalli3yBaiacs,
I IKPECITIOBAIMCS PI3HOMAHITHI CMHCJIOBI BimHOMIEHHS MiX 3aronoBkoM i tekctoMm [9; 10]. Heognopaszoso
HaroJIONTYBaJIOC, IO 3ar0J0BOK € pAMKOBHM 3HAKOM, KM BUMarae 000B’ I3KOBOT'O IMOBEPHEHHS 10 ceOe micis
3aBEPIIECHHS] YUTAHHA XYAO0XKHBOTO TEKCTY Ta SKHM HapolIye 00'€M CBOro 3HA4YCHHS 3a PaxyHOK Oe3miui
KOHTEKCTyalbHUX 3HAYyCTeil HaWpi3HOMaHITHImMX MOBHHX omuuuub [11:3; 12: 138].3arosoBok y cBOEMY
OCTaTOYHOMY, PETPOCIICKTMBHOMY NPOYHMTaHHI € HaJI3BUYaHHO €MHHM BHP@XCHHSIM TOYKH 30py aBTOpa,
CYTTEBUM KOMIIOHEHTOM, 1110 3aBepirye popMyBaHHs 00pa3y aBTopa naHoro Topy [12: 51].

3aydeHHs] KOTHITOJIOTIYHOTO MiJIXOXy NI0 aHajli3y 3aroJIOBKIB € JOLUIBHUM, TOMY IO y Oyab-siKiil perani
TEKCTY KPHETHCS MOTHBALS ii MOSBU B IaHOMY MICL B JaHWH MOMEHT, a TAaKOX Yy JaHOMY BHIJII B €QHOCTI
B3a€EMHHUX 3B's3KiB 3 IHIIUMH eleMEHTaMu TekcTy / muckypcy. TOMy 3aroioBOK SIK KOMIIOHEHT TEKCTY 3
HEBiJl EMHUMH TEKCTOTBIPHUMH 1 TEKCTOQOPMYIOUMMH BIIACTUBOCTSAMHM JIOTIYHO Tepeadadac BUKOPHUCTAHHS
METOJIMK KOTHITHBHOTO aHai3y.

IIporHo3yroda (GyHKIIiS 3ar0JIOBKIB XYI0XKHIX TBOPIB MOJISTa€ B TOMY, IO MiXK 3ar0JIOBKOM 1 BIIaCHE TEKCTOM
BCTAHOBJIOETHCS MIPOCIICKTHBHO-PETPOCIIEKTUBHHHN 3B'30K, IO 3yMOBIIIOE CMUCIIOBY JBOIIIAHOBICTH 3ar0JIOBKY
i Hamae oMy ceMaHTHYHOI Ta CMHUCIOBOi GaratosHaunocti [13: 187]. 3asHadeHi ceMaHTHYHI Ta CMHCIIOBI
HaIIapyBaHHs MepeadavyaroTh IiJACBIIOME 3alydeHHsS SK aJpecaHToM, Tak i aapecaTtoM, (OHOBHUX 3HaHb, BXKE
c(OpPMOBaHUX OI[HOK, IHTEpIpeTauid, cMUCIIB 1 T. 4. TOMy KOXHHMH CHPUHHATHI TEKCT CTa€ KOTHITHBHUM
(akTopoM, abo IIIJIOI0 CYKYIHICTIO KOTHITHBHUX (DAaKTOPIB, sIKi KepyIOTh Horo cnpuitHarTaM. Lli BiactuBocTi
TEKCTY MOTHBYIOTh HEOOXINHICTP HOBHUX CYYACHIIIMX IMiAXOMIB O BHBYCHHS XYJOXHBOTO TEKCTy B HOro
B3a€EMOJII 13 3aroJIOBKOM: aHaNI3ye€ThCS HE TIJIBKM CaM TEKCT, a XYIOXKHIH IMCKypC, SIKMH TaKoX 3alydae
MIPOLIECH CTBOPEHHS i CIPUMHATTS LIbOTO TEKCTY 3 1X crienn(iYHUMH BIACTUBOCTSIMHU.

Bxazanunii miaxia 103BoJisie 0COOIMBO BUAUIATH HOBI SIKOCTI 3arojIOBKa XyIOXHBOTO TEKCTY, a came Horo
3IATHICTh aKTyali3yBaTh KIIOYOBUM KOHIENT XydOHbOro tBopy [12: 133; 14: 29-32]IlpoBenecHuiit Hamu
aHa;i3 CBITYUTh TPO Te, IO OCOOIHMBOCTI MPOCHEKTHBHO-PETPOCIIEKTHUBHUX B3aEMHH MK aFO3UBHUM
3ar0JIOBKOM 1 MOOYZOBOIO CMHCIIB JUCKYPCY, & TaKOX CEMaHTHKO-JIEKCHYHA PEMPe3eHTAIlisl X 3B SI3KIB y
TEKCTi TBOPY Oe3mocepelHb0 MOXKYTh OYTH JIOCTATHHO PiI3HOMAHITHUMU.

Y CMHCIOBOMY AacIeKTi YSBISETHCS IIIKAaBUM IOCTIAWTH, SKi caMe BHIM alto3ill (QyHKIIOHYIOTH SK
3aronoBok. Hapasi icHye pnoctatHpo Oarato kimacugikaiiid amro3iif, sKi TIPYHTYIOTBCS Ha CMHCJIOBHX,
CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHUX a00 (pyHKIIOHANBHUX 3acanax. HalOunbin geTanbHOI0 TeMaTHYHOIO Kiacudikawiero
BBO)KAEMO CIIMCOK TEeMaTHMYHMX KiaciB amo3iii 3 11 mosunidi, 3ampomonoBanuii H. HO. HoBoxauboBoro:
1) nitepatypHo-xynoxHi; 2) doapkiophi; 3) kiHemartorpadiuni; 4) miceHHi; 5) razeTHO-myOMiLHCTHYHI;
6) kpunati; 7) odiuiiiHo-ainosi; 8) inrepmenianeHi; 9) 6ibmeismu; 10) HaykoBi amiosii; 11) koHTamiHOBaHI
excrpecamu [15:116-124]. Benuka rpyna TpagulifiHO BHpPI3HIOBaHHX aio3iii — BIacHUX iMeH (TOOTO
AHTPOIIOHIMH, 300HIMH, TOITOHIMH i T. JI.) BUBYAIOTHCS JOCHIIHHIEI0 BCEPEAMHI AEKIIBKOX Ha3BAHUX KIIACIB.

Byio BusBIIEHO, 110 alIFO3UBHI 3aroJIoBKH (YChoro 275) 10CTaTHBO YaCTO MIiCTATh:

e JirepaTypHO-XymoxHi amosii — 37 % f(anpuxnax: "Labours of Hercules”, "Nemesis" (A. Christie),
"Monsignor Quixote" (G. Greene), "Telemachusgrd","The Handbook dilymen" (O. Henryya inmii);

e Gi6miini amosii — 19 % fanpukinan: "The Gift of the Magi” (J. Henry), "The Powercktine Glory", "The Root
of All Evil" (G. Greene), "Promised Land" (M. @on-McKenna), "A Handful of Dust" (E. Waygh ixui);

e amo3il 3 kpunarux BupasiB — 17 % fanpukiaa: "The Moment of Truth" (G. Greene), "Sandcastle"
(I. Murdoch),"The Hand that Rules the World"héTFifth Wheel" (O. Henry)Great Possibilities" (J. Colligr
"The Winter of OubDiscontent" (J. Steinbeyka inmmi);

* micenni anmro3ii — 11 % fanpuknax: "The Rose of Dixie" (O. Henry), "Hickory DickoBock", "Five
Little Pigs" (A. Christie)ra inmi).

3a3HAYCHO TAKO)X HEYWCIICHHI BUIAJKM BHKOPHUCTAHHS I O3ariaBiiOBaHHS (OJBKIOPHUX (HAIpPUKIAL:
"The Rainmaker" (J. Grisham), "The Head-Hunté®. Henry), naykosux (mampukian: "Proof Positive”,
"Burnt-Out Case" (G. Greefé odiuiiino-ginoBux amosiit (Hanpukiaazx: "S.0.S." (A. Christie), "The Memento"
(O. Henry. Inmux TeMaTHYHUX KJIACIB alto3ii y QyHKINT 3aroJI0BKa BiJi3HAUYEHO HE OYJIO.

OcoOnuBull iHTEpPEC CTAHOBJIATH, HA HAI TOTJISA, MOBJICHHEBI CTIOCOOM aKTyalli3amii CMHCIOBHX 3B’ S3KiB
QJII03UBHOTO 3arojIOBKY 3 MOJAJbIINM JHCKYPCOM B aCIEKTi CTBOPIOBAHHMX aBTOPOM YMOB JUIS PO3Mi3HABaHHSA
QII03UBHOTO 3HAKY. 3p03yMiJIo, IO B IPOLEC COPUIHATTS aapecaToM TEKCTY 3 3aroJIOBKOM-alo3i€lo 0epyTh
y4yacTh yci KOTHITHBHI omnepaii, mputamMaHHi o6poO1i BepbanbHOI iH(popMalil Ha eMIIpUYHOMY DIBHI: aHa3,
CHHTE3, MOPIBHSHHS, y3aranbHeHHs, Kiacudikauis [16]. [Ipore akTHBHICTh KOKHOT i3 HUX BUSIBIJIACS 3AJICIKHOIO
BiJl CTYIICHS TIPO30POCTI I CKJIaJIHOCTI B3a€EMO3B’ I3KiB aJIO3MBHOTO 3ar0JIOBKY ¥ BJIACHE TEKCTY B XYJOXHBOMY
quckypei. KpiM Toro, BapTo MiAKpecHuTH y4acTbh KOTHITHBHOI Oreparii JOMHCIIOBaHHS, BJIACTHBOI Ipolecam
00po6ku 06pasnoi iHdopmaii [16], amke KOXKHUN XyHOXKHIM TEKCT — i€ CKIajaHa cHcTeMa o0pasiB, BUTBIp

200



1. B. Kysueyosa. 3a201060k-anio3is. cMuciosull i KOHYenmyanibHuii acnekmu
(na mamepiani anenomosnux xyoosxcnix meopie XX-XXI cmonimo)

mucrenrBa. CaMe CTYIiHb aKTUBHOCTI ONEpalii JOMHCIIOBAHHS BXJIUBHH JUIS IOJOJAHHS CKIAIHOCTEH y
CIPUHHSATTI TEKCTY B TEpMiHAX KOTHITUBHOI JiSUIBHOCTI.

MoskHa BUIUTATH JeKiJbKa CTYIIEHIB BKa3aHOI MPO30POCTi-CKIATHOCTI.

1. IpocTuii anrO3uBHUMN 3B'A30K, SIKHH CIIOCTEPITa€ThCS I TUCKYPCIB, JIe JISKCHIHE HATIOBHEHHS 3ar0JIOBKa
aKTyalli3yeThess B TEKCTI (4AaCTO HEOMHOPA30BO) Y BUIVIALI HPOCTOro abo MOHATIHHOro moBTopy. Ilpukiamom
MOXe€ CIyryBaTu rymopuctuure onosimanus "The Tooththe Whole Tooth and Nothirgut the Tooth" (R. Ch.
Benchley, sike Mae 3aroioBKoM aiiro3ii0 Ha KPWIATUI BUpa3 — TPAJULIAHY KIATBY, IPOrOJIONIYBAHY CBiIKAMHU B
aMepUKaHCHKHMX M aHriilicekux cymax: The truth, the whole truth, nothing but the trullekcr onosimanus
MICTUTb YHCIICHHI B)KUBAHHS IIPOCTOTrO i MOHATIHHOTO MOBTOPY:

Some well-known saying is proved by the fact tivatrymne likes to talk about his experiences at the
dentist’s

This sort of thing has been going on since the firammoth goldooth was hung out as a bait to folks in
search of a good time.

However many years it may be thiEntistshave been plying their trade, in all that time pkohave never
tired of talking about theiteeth

CHOpuiiHATTS TaKOro allO3WBHOIO 3aroJIOBKY Tependadae ydJacTh YCiX THIIOBUX KOTHITUBHHX OIEpaIliid,
MPOTE JIOMHUCIIOBAaHHSA MOXKE€ OYTH 3allydeHO MiHIMalbHO: MOOyJ0Ba TEKCTY JOCTaTHBO TIPO30pa IS
aJICKBATHOTO PO3yMIiHHSI.

2. CMUCITOBHIA 3B'S130K "Bill CYITPOTHBHOTO", IIPH SKOMY KOTHITHBHHI CMHUCIT QJIFO3MBHOTO 3ar0JIOBKa BCTYIIA€
y TPOTHPIYYS 31 CMHUCJIOM TEKCTY, 4acTO IS JOCATHEHHsS ipoHiuyHOTO edekty. IIpukmamoM € HazBa IUKITY
omnosizanp "Labours of Hercules" (A. Christie)irepaTypHo-XxynoxHs anto3is Ha BiJOMHI TaBHBOTPELBbKUIT Mid
npo 12 BugaTtHuX BUMHKIB repost ['epakiia, siki mpociiaBUIM HOTo Ha BCIO KpaiHy. €AMHUM JIEKCUYHHUM 3B’ I3KOM
TEKCTY U 3ar0JIOBKY € iM’sl TOJIOBHOTO TiepcoHaxa, Hercule PoirotYci iHir KOMIOHEHTH CMHCIIOBOT TOAIOHOCTI
JeXaTh Yy IJIOIIMHI MTOPIBHAHHS MOJIiH OMOBiAaHb Ta Miy-Keperna: UK CKIANAEThCs 3 12 onoBiaHk, KOXKHE 3
SKHAX PO3MOBIAE PO POOOTY NETEKTHBA HaJl CIIPABOIO, IPOTE HACTUILKY HE3HAYHOIO, IO 11 i 3JI0Y4MHOM Ha3BaTH
He MO)kHa. TOOTO MOJBHUTH BHUSBIISIOTHCS POCTO Mi3EPHUMH.

IIpu cnpuiiMaHHI TEKCTIB ITiEl TPYNMH aapecaToM OCOOJMBOTO 3HAYeHHS HaOyBalOTh KOTHITHUBHI Omeparii
MOPIBHAHHA Ta y3araJlbHEHHS, 3 TOCTaTHHO BarOMOIO YaCTKOIO JTOMHCITIOBAHHS.

3. CriagHuil TMOJIKOMIIOHEHTHHN 3B'S30K, IO CIIOCTEPIra€Thesl 3ACOIIBIIONO Yy MUCKYpCax 3 TaK 3BaHHM
BiIKpuTUM (hiHamoM. bBynmo 3a3HaueHO, IO aNIO3WBHUK 3aroJIOBOK TaKWX TBOPIB MPAaKTUYHO HIAK HE
aKTyaJli3yeThCS B TEKCTI JIEKCHYHUMH 3aco0amMu, 0a30BHI KOHIIENIT TBOPY HIOM NMPOHHM3Y€E BeCh KOHTEKCT,
CTBOPIOIOYM CMHCJIOBI I eMOMiiHI acomiarii i3 CeMaHTHKOIO JpKepesa airo3ii i MOCTIHHO HaOyBaroyM HOBHX
CMHCJIOBHX HallapyBaHb. SICKpaBUM TIPHKJIaJOM TaKoro o3arjiaBiioBaHHA € poman "Burnt-Out Case"
(G. Greeng ne 3aronoBKOM BHCTYIa€ HayKoBa aito3is 06e3 TpaHchopMaliil i CMUCIOBHX A0aTKiB. ['0JI0BHMIA
MEepCOHaX POMaHy — TBOpYA JIIOIMHA, BIIOMUI1 1 BU3HAHUI MUTENb y cTaHi npodeciinoi it nymeBHoi kpu3u. Bin
BTpaTUB Oy/b-sKi TBOPYI ifel i OakaHHS TBOPUTH, TOMY BiH ine 10 Adpuku, mod MO3HAHOMUTHCS 3 KUTTAM
JIOZICH y KOJIOHII AJIs MPOKaXKEHHMX (SKUX BiH CIpPaBEJIMBO BBa)KA€ OLIbII 3HEJONCHUMH W BHCHAOKCHHUMH
JKUTTSIM, HiJK BiH caM) i B TaKuil CrIoci0 HOMIHATH OTOYEHHS ¥ po3ipBaTh cTapi CychiibHi KOHTakTH. B Adpui
BiH 3yCTpivae IiJIy Talepero BUCHAXCHUX — XBOPUX HA TMPOKa3y Mali€HTIiB, iXHIX JIKapiB, sIKi HE BiIUyBarOTh
npodeciiHOTO 3a70BOJICHHS HABITh Y BHIIAJKax TPUITMHEHHS XBOPOOW Yy MAIi€HTIB, OUIMX TUIAHTATOPIB, IO
JKUBYTh y TIH MICIIEBOCTI W TOBiITbHO 0araTilOTh, BHTOPSIOUM 3CEpEIVMHHM W BTpadar0oud CEHC iCHYBaHHS.
ITucbMEeHHUK MaicTepHO IMOKa3ye, M0 He BCi BOHU YCBiJOMIIIOIOTH BJIACHY AYIIEBHY KpH3y, 1 OTMOBiAb PO
KOXKHHUH CMHCJIOBHI KpU30BUH JIAHLIOXKOK iHAMBIAyai3oBaHa. [Ipore HacTpiil 3HEBIpEHHS y IPUEMHI MaiOyTHI
nojii W BJIACHI CHJIM NPOHU3YE BCIO TEKCTOBY TKaHWHY pPOMaHy, aKTyalli3yloud HOro KIIOYOBMH KOHIENT
3HEBIPEHHS / 3HECUJIEHHS 3 akuenTom Ha iforo pi3Hi cnoti. TakuM YHHOM, apecat 3MYIICHHIH OCTIHHO
JOMHCIIIOBATH YHCJIEHHI CMHCIM OKPEMHUX pedeHb, ab3aliB, MiAPO3IUIIB TEKCTYy, KOTHITHBHA OIEparis
JIOMHCITIOBaHHS IOCTIHHO HAIIApOBYETHCS Ha 0a30Bi onepauii aHatizy, NOPIBHSHHS, y3arajlbHEHHS TOLIO.

MoHa CTBEpDKYBATH, LIO ISl TAKHX JUCKYPCIB caMe OIlepallis JOMHUCIIIOBaHHS € NPOBIJHOIO B Hpoleci
CHpuiiMaHHS TEKCTY TBOPY, NPHUUOMY TaKe NOMHCIIOBAHHS HAI3BHYAWHO IHOWBiAyasli3oBaHE W 3aJECKUTH HE
TiTBKY Bif ()OHOBHX 3HAHb 1 3aIliKaBJICHOCTI aapecara, a ¥ Bill HOr0 CHCTEMHU IIHHOCTEH 1 BpPEIITi-peImT, Bix
HOTO TIepCOHANILHOT KapTUHU CBITY.

BHCHOBKH Ta NMepcneKTHBH MOAAJBIIUX A0CTiIzKeHb. [IpormoHoBaHa po3BilKa CBITYUTH MPO JOIIBHICTD
BHUBUYEHHS AJTFO3MBHHUX 3aroJIOBKIB XYI0XHIX TEKCTIB, sIKi HATIYYIOTh HU3KY CMHCIIOBHUX KJIACIB ¥ IEMOHCTPYIOTh
3HaYHY PI3HOMAHITHICTh CMHCIOBHX 1 KOHIICITYaJIbHHX BiJIHOIICHb 3 BJIACHE TEKCTOM TBOpPY. KOKHHMU THIT
TaKUX BIJJHOILEHb MOXXE OYTH MPEIMETOM OKPEMOI0 JOCIHiPKEHHS. 3alyueHHs] METOAUK KOTHITHUBHOTO aHaNi3y
JUIS. BUBYEHHS 3B’SI3KiB 0a30BOro KOHIIENITY TBOPY 3 alIO3MBHUM 3arojIOBKOM 1 BJaCHE TEKCTOM, a TaKOX
JIOCJIJIKCHHSI KOHKPETHUX MOBJICHHEBUX CIIOCOOIB aKTyaji3allii SK KJIHOYOBOTO KOHIICNTY, TaK 1 HUX 3B S3KiB
MOJKe 3pOOUTH 11iKaBUii BHECOK Y BUBUCHHSI KOTHITHBHOI NPUPOJM CIPUHHSTTSI XYAOKHIX TEKCTIB afpecaTroM i
3ac00iB TEKCTOBOTO BIUIMBY Ha HHOTO.
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Marepian Haniiimos no penakiii 07.08. 2014.

Ky3uneyoea H. B. 3a201060K-an1103us. cMblC10601 U KOHYECNMYATbHBLIL ACHEKM bl
(na mamepuane anznoaszvrunpix xyooscecmeennvlx npouszsedenuii XX — XX| ¢exoe).

B cmamve pacemampuearomcs ocobennocmu anio3uu KAaK pedyesoco cpedcmea COGpeMeHHOL‘Z xydoofcecmeeHHod
peuu, anaauzupyemcst CmeneHb U3y4eHHOCmuU 60NpPoca, U3ia2aemcs mouKka 3peHus Ha I’lp06fl€./l/ly 03a21a61u6aAHuUA
xydoofcecmeeHHblx meKcmoe, 6 nom 4ucjie 6 KOCHUMmueHomM acnekme, 000CHOBbIBACMCSL BANCHOCMb AHANU3A
3a20/108K06-ANNI03ULL 8 mepmuHax KOCHUMUBHOU napa()uszbl. HpedﬂazaemC}z nonslmka cucmemamuzayuu
ANNIIO3UBHBIX 3A20/I06K06 6 3A6UCUMOCMU OM CMENEeHU CIIOHCHOCMU CMbICTI08bIX U KOHYEeNnmyalbHblX cessell
Mewcdy 3020/108KOM-ANNI03UCH U COOCMBEHHO MmeKcmom, d makxice 6 sasucumocmu om KOM614Hal4uu
KOCHUMUBHbIX onepauuﬁ 6 npoyecce socnpusimusi xydoofcecmeeﬂnoeo mekcma.

Knrwouesvte cnosa. ajllro3ust, anno3UBHbIU 3a20/1060K, KOCHUMUBHAs onepayus, eocnpusimue xydoafcecmeeHHozo
mekcma, adpecam, CMbLCII08AA CB6A3b.

Kuznyetsova I. V. Allusion as a Title: Notional arfdonceptual Approach
(on the Material of English-Language Belles-Lettréexts of the XX-XXI Centuries).

The article deals with the problem of allusion aspaech device in the modern belles-lettres wankthe basis
of the analysis of the allusions investigation@#heir semantic, functional and textual featufBise problem of
headlining in the text creation is touched upord #me importance of the headlining’ study in tewhshe

conceptual-cognitive paradigm is formulated, theibahesis being that a headlining expresses tisicha
concept of the text. About 300 allusions used asekt heading are analyzed, together with theatiee
semantic frequency, and the data of this frequénsyggested. The study is accompanied with thentlec
number of examples. With the usage of cognitiveatipas notions the grouping of the texts headedllsions
is suggested, the main point being the degreemptaxity in correlations between the basic concéphe text
as embodied by the allusive heading and the botlyeatext proper. This analysis is undertaken comog the
relative participation of certain cognitive operatis, applied by an addressee, in the process dettie
comprehension. Thus three groups of allusive taled texts are singled out: 1) with the simple sille
connection; 2) with the "oppositional” sense cection; 3) with the complex policomponent connegtiith
the general characterization of each group. Théchtalso includes the perspectives of further agske.

Keywords:allusion, allusive heading, cognitive operatioe|les-lettres anticipation, addressee,
notional correlation.
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